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1. leab ¥ n1aHUPYeMble Pe3yJbTaThl 0CBOEHHUS THCHMIIIMHBI

[enbro 0OcBOEHUS AUCHUILINHBI SBJSETCS POPMUPOBAHUE CIACAYIOIUX KOMITETECHIIUI:

OIIK-5 CrnocobeH uCmonb30BaTh B MPO(PECCHOHANBHON NEATETBHOCTH, B TOM YHCIE
MeAarornyeckoil, cBOOOIHOE BJaJIEHUE OCHOBHBIM H3y4aeMbIM SI3BIKOM B €ro JIMTEPAaTypHOMH
¢dopme, 0a30BBIMH METOAAMHU UM TNPHUEMAaMH PA3IUYHBIX THUIOB YCTHOM W MHCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIMHU Ha JJAHHOM SI3bIKE.

IIK-3 OcymecTBiseT mpohecCHOHATBHYIO NIEATENILHOCTE B cepe MEXKbA3BIKOBOH U
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIMU, B TOM YHCJIE IIOCPECTBOM MEPEBO/IA.

Pe3ynbpraramMu 0cBOEHUS NHMCLUUIUIMHBI SBIISIOTCS CIENYIOIINE UHAMKATOPBI JOCTHXKEHUS
KOMIIETECHIINH:

HNOIIK-5.1 [eMOHCTpUpYEeT 3HAaHME HOPM OCHOBHOTO H3y4aeMOIo s3blKa B €ro
auTepaTypHoil (opme u 6a30BBIX METOAOB U IPUEMOB PA3IMYHBIX TUIIOB YCTHOM, MMCEMEHHOM U
BUPTYaITbHOW KOMMYHUKAIHH

HIIK-3.2 OcymecTBISIET MEXKbSI3bIKOBYI0O U MEXKKYJIbTYPHYIO KOMMYHMKAIIMIO IS
permeHus 3a1a4 npoeCCHOHATBHON AEATEIbHOCTH

2. 3aga4uy oCcBOCHHS JUCIUILINHDI

B 3apaum xypca BXoquT:

1. OBnageHue TeOpPEeTUYECKHM OOOCHOBAaHHOM M CHUCTEMAaTU3UPOBAHHOM HMHQOpManuei o
doHeTHUECKUX sBICHUX aHrmuickoro s3bika (MOIIK-5.1, 5.2, 5.3, UT1K-3.2).

2. OBnajzieHHe HaBbIKAMH HOPMATHUBHOI'O IMPOM3HOIIEHHs aHrauickoro s3bika (MOIIK-5.1, 5.2,
5.3, UI1K-3.2).

3. OBnajgeHue HaBbIKAMU IMPOU3HOLICHUS AHIJIMICKOIO S3bIKa B PaziIMuHBIX ((popManbHBIX U
HeopMalTbHBIX) KOMMYHHKATUBHBIX CUTYAIMsX Juisi pa3indnbix nened (MOIIK-5.1, UTIK-3.2).
3.  ®@opMmupoBaHME 3HAaHMW U  pa3BUTUE YMEHMH IOJIb30BaHUS  HOPMATHBHBIMHU
UHTOHAIMOHHBIMH cXeMaMHu aHruiickoro s3bika (MOIIK-5.1, UTTK-3.2).

4. ®opMupoBaHUE 3HAHUH W pa3BUTHE YMEHUH I10JIb30BaHUS WHTOHALMOHHBIMU CXEMaMH
AHTJIMHACKOTO fA3bIKa B pa3iMYHbIX ((QopMalbHBIX M HEPOPMAIbHBIX) KOMMYHUKATHBHBIX
cuTyanusax A pa3nnynbix menei (MOIIK-5.1, UTIK-3.2).

3. MecTo AUCUMIIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

JucuumnnuHa otHocuTes K broky 1 «ucuumnuael (MOTyTN ).

JlucuuniauHa OTHOCHTCS K dYacTH oOpa3oBaTeNbHON MporpaMMbl, (HOpMHUpPYEeMOit
y4acTHUKaMU OOpa30BaTeNbHBIX OTHOIIEHHH, Tpeiaraercss oOydamImuMcs Ha BBIOOP.
HucuunnmHa BxoauT B MoAylb Mopaynb «lIpakTuyeckuii Kypc TE€pBOrO M BTOPOro
MHOCTPAHHOTO SA3BIKa».

4. Cemectp(bl) ocBOeHMS M (hpopMa(bl) NPOMEKYTOYHOI aTTeCTALMHU N0 JMCIUIITIHHE

IlepBbIit cemecTp, 3a4eT

5. BXO}]HLIC TpCﬁOBaHI/Iﬂ AJIsA OCBOCHMA JUCHUIIJIMHBI

YcenemHoe OCBOSGHHME NPOrpaMMbl JMCUHUILIAHBI IIPEAINOJIAracT BIIAJICHUE CTYIAECHTOM
AQHTTIMHCKUM SI3bIKOM Ha ypoBHE He Huke B2 («I[loporoBblif mpoaBUHYTHIN ypOBEHBY» IO LIKaje
«OO011eeBpONEHCKUX KOMIIETEHIIUH BIa/IEHUsI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOMY», YTBEPkKAEHHBIX COBETOM
EBporsr).

[TapamnensHo ocBamBaemasi mucrtuiuinHa: b1.0.05 «MHOCTpaHHBINA SA3bIK (QHTIIMACKHIA)»,
BXOJISIIIast B 00s13aTeNbHYIO YacTh biioka 1.

6. SI3bIK peanuzanuun

Pyccknit



7. O0beM TUCHUIIIHHBI

OO0mast TPyA0eMKOCTb AUCIUIUIMHBI COCTABIISAET 2 3.€., 72 4acoB, U3 KOTOPBIX:
-IpaKTUYECKHUE 3aHATHUS: 36 u.

B TOM YHCJIE€ IPaKTHYecKask MOAroToBKa: 0 u.
O0BeM caMOoCTOATENBHOM paboTHI CTYIEHTA ONPEIEICH yYeOHBIM TUIAHOM.

8. Coaep:xkaHue TUCHUILINHBI, CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TEMaM

Tema 1. English phonetics: general information.

Articulatory and acoustic analysis of English speech sounds. Phonological analysis of English
speech sounds.

Tema 2. English consonants.

Classification. Pronunciation features. Transcription.

Tema 3. English vowels.

Classification. Pronunciation features. Transcription.

Tema 4. Word stress.

Types of word stress. English word stress. Stress patterns.

Tema 5. Syllable.

Types of syllables. Syllable division.

Tema 6. Phonetic phenomena.

Consonant clusters. Assimilation. Reduction. Loss of sounds. Linking sounds.

Topic 7. Intonation.

Nuclear tones. Stressed and unstressed words. Features of fluent speech. Organising information
in conversation. Intonation in telling, asking and answering. Pronunciation in formal settings.

9. Tekymmii KOHTPOJIb M0 JUCHHUILINHE

Texymuii KOHTPOJIb MO IHUCHUIUIMHE MPOBOJUTCS MyTEM KOHTPOJS MOCEIIAeMOCTH,
IPOBE/ICHUST KOHTPOJBHBIX paboT, TECTOB MO MAaTEpUaly, BBIOIHCHUS AOMAIIHUX 3aJaHUi U
(ukcupyercst B hopMe KOHTPOIBHOM TOUKH HE MEHEE OJJHOTO pa3a B CEMECTP.

OrneHovHBIE MaTepuajbl TEKYIIETO KOHTPOJs pa3MmelieHsl Ha caiite TI'Y B pazzaene
«Mudopmarms 06 odpasoBatenbHO mporpammey - https://www.tsu.ru/sveden/education/eduop!/.

10. HOpﬂI{OK MPOBCACHUSA U KPUTCPUHU OLICHUBAHUSA l'[pOMC)KyTO‘IHOﬁ arrecranumn

3aueT B MEPBOM CEMECTpE MPOBOIAUTCS B YCTHOM opme Mo OmiieraM. DK3aMeHAIIMOHHBIH
owmiet coctouT u3 Tpex yacten. [IpogomkuTenbHOCTD 3auera 1 vac.

OneHouyHble MaTepHalibl JUIsl TPOBEACHUS MPOMEKYTOUHOM aTTeCTallMM pa3MEIleHbl Ha
caiire TI'Y B pasgene «MHpopmanus 00  oOpa3oBarenbHOM  mporpamme» -
https://www.tsu.ru/sveden/education/eduop/.

IIpuMepHBIi NepeYeHb BONPOCOB K 3a4€Ty
1. English consonants. Classification. Pronunciation features.
2. English vowels. Classification. Pronunciation features.
3. English word stress. Stress patterns.
4. Types of syllables. Syllable division.
5. Phonetic phenomena: Consonant clusters. Assimilation. Reduction. Loss of sounds. Linking
sounds.
6. Nuclear tones.
7. Stressed and unstressed words.
8. Features of fluent speech.
9. Organising information in conversation.
10. Intonation in telling.



11. Intonation in asking.
12. Intonation in answering.
13. Pronunciation in formal settings.

IIpumepHas (popmMa HTOrOBOr0 NPAKTHYECKOI0 3aJaHUS

1. Analyse the phonetic structure of the text (MOIIK-5.1, 5.2, 5.3):

a) choose a polysyllabic word; characterise its sounds, stress pattern (30%);

b) choose a sentence; comment on the phonetic phenomena and intonation pattern in it (30%).
2. Read the text (MOIIK-5.1, 5.2, 5.3, UIIK-3.2):

a) as if in informal settings (20%)

b) as if in formal settings (20%)

Much of today's business is conducted across international borders, and while the majority of the
global business community might share the use of English as a common language, the nuances
and expectations of business communication might differ greatly from culture to culture. A lack
of understanding of the cultural norms and practices of our business acquaintances can result in
unfair judgements, misunderstandings and breakdowns in communication. Here are three basic
areas of differences in the business etiquette around the world that could help stand you in good

stead when you next find yourself working with someone from a different culture <...>
Source: https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/reading/advanced-c1/cultural-behaviour-in-
business

KpnTepnn OLCHUBAHUS UTOTOBOI'0 MPAKTUHYIECKOI'0O 3a/laHUA

MaxkcumanbHOe KOJMYECTBO 0aIoB, KOTOPBIE CTYAECHT MOXKET IOIY4UTh 33 UTOTOBOE 3a/1aHUE,
coorBercTByeT 100 %.

Ouenka «3auteHo» (65-100%) — cTyJeHT YBEpEHHO U CaMOCTOSATEIbHO MPUMCHSET HABBIKH
aHaJM3a, MHTEPIIPETAINU U IPIMEHEHUS (POHETUIECKHX SIBICHUN Ha TIPAKTHKE.

Ornenka «He 3auteHo» (0—65%) — cTyIeHT He yMeeT NPHUMEHSTh Ha MPAKTHKE HABBIKH aHAIH3a
U MHTEpIpeTanny (OHETUIECKUX SIBICHUH, HE MOYKET MCIIOJIb30BaTh 3HAHUS HAa TIPAKTHKE.

11. Y4eOHO-MeTOAUUYECKOE OOecTiedeHne

a) OJIEKTPOHHBIH Y4YeOHBIH KypC TO JUCHUIUIMHE B DJEKTPOHHOM YHHBEPCHUTETE
«Moodle» — https://Ims.tsu.ru/course/view.php?id=31530

6) OneHouHble MaTepHalIbl TEKYIIEr0 KOHTPOJSI W MPOMEXKYTOUHOM aTrTecTaluu I0
JUCLIUILUINHE.

B) [lnan nmpakTH4eCcKUX 3aHATUN MO JUCHUILTUHE

r) Meronndeckue yka3aHus [0 OpPraHU3alul CaMOCTOSITEIbHON pabOThI CTY/IE€HTOB

12. Ilepeuyens y4ueOHOIi TuTEpaTyphl U pecypcoB ceTu UHTEepHeT

a) OCHOBHas JUTEpaTypa:
— ABepOyx, M. /. [IpakTnueckasi poHETHKA aHTIUICKOrO sA3bIKa : ydyeOHoe mocobue / M. I
ABepOyx. — 6-¢ wm3g. — MockBa : @OJIMHTA, 2018. — 362 c¢. — URL:
https://e.lanbook.com/book/105137
— English Pronunciation in Use Advanced / M. Hewgins. — Cambridge University Press, 2007. —
https://list-english.ru/audio/2007-1.html

0) OTIOTHHUTENIbHASI JIUTEPATypa;
— IIpakTHueckuit Kypc aHTIMICKOro si3bika. 1 Kypc: YueO. JuIsl e, HH-TOB IO CIIeL. «MHOCTP.
s3.»; iof pen. B.Jl. Apakuna. — 4-e uzn., ucnp. — M., 2003.



— Ilpaktuyeckas onerrka anrnuiickoro s3bika / mox pea. M.A. Cokonosa, K.I1. 'uHTOBT 1 11p.
— M.: Bnagoc, 2008.

B) pecypchl cetn MIHTepHeT:
https://tophonetics.com/
https://www.internationalphoneticassociation.org/content/links-phonetics-resources
https://englishpost.org/best-pronunciation-websites/

13. llepeyenb HHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOT U

a) TUIICH3MOHHOE ¥ CBOOOTHO PacIIpOCTPaHsIEMOE MPOTrPAMMHOE O0eCTIeueHuE:

— Microsoft Office Standart 2013 Russian: maker mporpamm. BKitodaeT MPHIOKCHHS:
MS Office Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office
Publisher, MS Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook);

— MyOJINYHO JOCTYIHbIE 00IauHble TEXHOIOTHH (SIHIEKC JUCK U T.I1.).

0) nH(MOPMAIIMOHHBIE CIIPABOYHBIC CHUCTEMBI:

— DJNEKTPOHHBIN KaTajor Hayynoiu Ooubmmorexku Ty -
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
— DneKTpoHHas Ooubnmoreka (perozutopuii) Ty —

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
— OBC Jlans — http://e.lanbook.com/
— OBC KoncynbranT cryaenta — http://www.studentlibrary.ru/
— ObpasoBatenbHas mwiardopma FOpaiit — https://urait.ru/
— DBC ZNANIUM.com — https://znanium.com/
— OBC IPRbooks — http://www.iprbookshop.ru/

14. MaTepuaabHO-TeXHHYECKOe obecrieyeHme

Ayautopun I TPOBEACHUS 3aHATHM CEMHHApPCKOrO THUIA, WHIAWBUIYAJIbHBIX U
TPYNIOBBIX KOHCYJIBTALUN, TEKYILETO KOHTPOJIS U IIPOMEKYTOYHON aTTECTALINH.

[Tomerienust a1 caMOCTOSTENIbHONW paOOThI, OCHAIIIEHHBIE KOMIBIOTEPHON TEXHUKOU U
JOCTYTNIOM K ceTH VHTepHET, B 3IIEKTPOHHYI HWH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO Cpely U K
WH()OPMAIMOHHBIM CIPABOYHBIM CHCTEMaM.

15. Uudopmanust 0 pazpadoTynukax

Kammyp Banepus BuktopoBHa, kanj. (U0, HayK, AOLEHT Kad. poMaHO-TEPMaHCKOU U
KJaccudeckoil gpunonoruu ¢unonorndyeckoro gaxynsrera TI'Y
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